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DOHODA VLASTNÍKÚ

PROVOZNĚ souwsaícícu vooovooů

uzavřená dle § 8 odst. 3 a § 8 odst. 15 zákona č. 274/2001 Sb., o vodovodech a kanalizacích

pro veřejnou potřebu a o změně některých zákonů (zákon o vodovodech a kanalizacích), v

platném znění (dále jen “ZVaK") mezi:

1. RIOLA SPV a.s.

Se sídlem: Nad Porubkou 2227/31, Poruba, 708 00 Ostrava

IČO: 14141159

DIČ: 0214141159

Společnost zapsaná v obchodním rejstříku u: Krajského soudu v Ostravě, oddíl B, vložka 11590

Zastoupení:_ členem správní rady

(dálejen jako „Vlastník — Investor“)

a

2. Statutární město Ostrava

Se sídlem: Prokešovo náměstí 1803/8, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava

IČO: 00845451

DIČ: CZOO845451

(dále jen jako „Vlastník — SMO“)

Vlastník — SMOje zastoupen na základě článku XII. odst. 12.3. písm. |) Koncesnísmlouvy ze dne

22. 12. 2000, ev. č. 05691/2000/LPO ve zněnídodatku č. 14 ze dne 19. 7. 2007 a následujících

dodatků Koncesnísmlouvy společností:

Ostravské vodárny a kanalizace a. s.

se sídlem: Nádražní3114/28, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava

IČO: 45193673

DIČ: CZ45193673

Společnost ' ' ' ' u Krajského soudu v Ostravě oddíl B, vložka 348

Zastoupení místopředsedou představenstva

Vlastník — Investor a Vlastník — SMO dále společně jako „Vlastníci“, popř. „účastníci dohody“

nebojednotlivě jako „Vlastník“, popř. „účastník dohody“.

|.

Úvodní ustanovení

Tato dohoda upravuje vztahy mezi vlastnn<y provozně souvisejících vodovodů ve smyslu § 8 odst.

3 a § 8 odst. 15 ZVaK tak, aby bylo zajištěno bezpečné a plynulé provozováníVodovodu Investora

a Vodovodu SMO, které spolu provozně souvisejí, a upravuje práva a povinnosti účastníků dohody

v souvislosti s předáním a převzetím vody pitné z Vodovodu SMO do Vodovodu Investora a právní

vztahy s tím související.
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||.

Specifikace vodovodů

1. Vlastník — Investor prohlašuje, Že je výlučným vlastníkem vodovodu pro veřejnou potřebu

specifikovaného v Přnoze č. 1a této dohody (dále také jen jako „Vodovod lnvestora").

2. Vlastník — SMO prohlašuje, Že je výlučným vlastníkem vodovodu pro veřejnou potřebu

specifikovaného v Příloze č. 1b této dohody (dále také jen jako „Vodovod SMO").

|||.

Provozování vodovodů

1. ProvozováníVodovodu SMO

1.1. Vodovod SMO je ke dni uzavření této dohody provozován ve smyslu § 2 odst. 3 ZVaK

společností Ostravské vodárny a kanalizace a. s., se sídlem Nádražní 3114/28,

Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava, IČO: 45193673, společnost zapsaná v obchodním

rejstříku u Krajského soudu v Ostravě oddíl B, vložka 348 (dále jen“ Provozovatel“) na

základě smlouvy, jež je smlouvou dle § 8 odst. 2 ZVaK (dálejen „Provozní smlouva 2“).

Po dobu platnosti a účinnosti Provoznísmiouvy 2, popř. provoznísmlouvyji nahrazující,

jsou práva a povinnosti Vlastníka — SMO uvedené v čl., IV., V., VI., VII. této dohodyjakožto

práva a povinnosti spojené s provozováním vodárenské infrastruktury postoupeny

v plném rozsahu na Provozovatele a vykonává je Provozovatel svým jménem a na svůj

účet. Vlastník — Investor souhlasís postoupením práv a povinností na Provozovatele dle

tohoto čl. III. odst. 1.1. a svůj souhlas uděluje na celou dobu trvánítéto dohody.

1.2. V případě, Že Provoznísmiouva 2 pozbude platnosti a účinnosti, aniž by byla nahrazena

jinou smlouvou dle g 8 odst. 2 ZVaK uzavřenou mezi Vlastníkem — SMO a

Provozovatelem, je Vlastnlk — SMO povinen písemně oznámit tuto skutečnost Vlastníku

— Investorovi oznámením, jehož vzor je obsažen v Příloze (3. 2a této Dohody (dále jen

„Oznámenío ukončenípostoupení práv a povinnosti“). Doručením OznámeníVlastníku —

Investorovi, popř. k pozdějšímu dni uvedenému v Oznámení, pozbývá účinnosti

postoupení práv a povinností na Provozovatele a tato práva a povinnosti náležív plném

rozsahu opět Vlastnmu — SMO. V případě, že Vlastník — SMO do dne pozbytí účinnosti

Provoznísmiouvy 2 nezaslal Vlastníku - Investorovi Oznámenídle tohoto odstavce, má

stejné účinky doručení písemného oznámení Provozovatele.

2. ProvozováníVodovodu Investora Provozovatelem

2.1. Stane-Ii se Provozovatel na základě smlouvy dle § 8 odst. 2 ZVaK uzavřené s Vlastníkem

— Investorem provozovatelem Vodovodu Investora (dále jen „Provozní smlouva 1“), po

dobu platnosti a účinnosti Provoznísmiouvy 1, popř. provoznísmlouvyji nahrazující, jsou

práva a povinnosti Vlastnn<a - Investora uvedené v čl., IV., V., VI., VII., této dohodyjakožto

práva a povinnosti spojené s provozováním vodárenské infrastruktury postoupeny

v plném rozsahu na Provozovatele a vykonávány Provozovatelemjehojménem a najeho

účet. Provozovatel je povinen písemně oznámit tuto skutečnost Vlastnmu — SMO

oznámením, jehož vzor je obsažen v Příloze č. 2b této Dohody (dále jen „Oznámení o

postoupení práv a povinnosti“). Doručením Oznámení Vlastníku — SMO, popř.

k pozdějšímu dni uvedenému v Oznámení nabývá účinnosti postoupení práva povinností
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2.2.

2.3.

Vlastníka — Investora na Provozovatele. Pro případ postoupení práv a povinností na

Provozovatele dle tohoto čl. III. odst. 2.1 Vlastník — SMO uděluje svůj souhlas.

Po dobu souběhu platnosti a účinnosti Provoznísmlouvy 1 a Provoznísmlouvy 2 dochází

ke splynutípráv a povinnostíu Provozovatele do rozsahu, vjakémje sjednáno postoupení

práv a povinností Vlastnma — Investora na Provozovatele.

V případě, že Provoznísmlouva 1 pozbude platnosti a účinnosti, aniž by byla nahrazena

jinou smlouvou dle § 8 odst. 2 ZVaK uzavřenou mezi Vlastníkem — Investorem a

Provozovatelem, je Vlastník — Investor povinen písemně oznámit tuto skutečnost

Vlastníku — SMO Oznámením o ukončení postoupení práv a povinností, jehož vzor je

obsažen v Přnoze č. 2a této Dohody. Doručením Oznámení Vlastníku — SMO, popř.

kpozdějšímu dni uvedenému vOznámení, pozbývá účinnosti postoupení práv a

povinností na Provozovatele a tato práva a povinnosti náleží v plném rozsahu opět

Vlastníku — Investorovi. Vpřípadě, že Vlastník — Investor do dne pozbytí účinnosti

Provoznísmlouvy 1 nezašle Vlastníku — SMO Oznámení dle tohoto odstavce, má stejné

účinky doručení písemného oznámení Provozovatele.

3. ProvozováníVodovodu Investora třetí osobou - provozovatelem

3.1.

3.2.

3.3.

3.4.

Pokud na základě smlouvy dle § 8 odst. 2 ZVaK uzavřené mezi Vlastníkem — Investorem

a třetí osobou (dále jen „provozní smlouva“) je nebo se stane provozovatelem Vodovodu

Investora tato třetí osoba, je Vlastnfl< — Investor oprávněn písemně postoupit práva a

povinnosti Vlastnma — Investora až do rozsahu dle čl. IV., V., VI., VII. této dohody na tuto

třetí osobu — provozovatele. Vlastnm — Investor je povinen písemně oznámit tuto

skutečnost Vlastnmu — SMO a Provozovateli Oznámením o postoupení práv a povinností,

jehož vzorje obsažen v Přnoze č. 2b této Dohody. Doručením OznámeníVlastníku — SMO,

popř. k pozdějšímu dni uvedenému v Oznámení, za podmínky současného doložení

platně uzavřené smlouvy o postoupení práv a povinností dle vzoru obsaženého v Příloze

č. 20, nabývá účinnosti postoupení práv a povinností Vlastníka — Investora na třetí osobu

— provozovatele.

V případě, že (i) provoznísmlouva pozbyde platnosti a účinností, aniž by byla nahrazena

jinou smlouvou dle § 8 odst. 2 ZVaK uzavřenou mezi Vlastnmem — Investorem a třetí

osobou-provozovatelem, nebo (ii) dojde k ukončení smlouvy o postoupení práv a

povinností z této dohody na třetí osobu — provozovatele, je Vlastník — Investor povinen

písemně oznámit tuto skutečnost Vlastníku — SMO a Provozovateli Oznámením, jehož

vzorje obsažen v Pffloze č. 2a této Dohody. Doručením OznámeníVlastníku — SMO, popř.

k pozdějšímu dni uvedeném v Oznámení, pozbývá účinnosti postoupení práv a

povinností na třetí osobu — provozovatele a tato práva a povinnosti náleží vplném

rozsahu opět Vlastnrku — Investorovi.

Vlastník — SMOje oprávněn písemně odvolat souhlas s postoupením práv a povinností

Vlastnma — Investora z této dohody na třetí osobu — provozovatele; v takovém případě

je souhlas odvolán ke dni doručení oznámení odvolání souhlasu Vlastníku - lnvestorovi

popř. pozdějšímu dni uvedenému v odvolání souhlasu a od téhož dne tato práva a

povinnosti náležív plném rozsahu opět Vlastníku — Investorovi.

Uzavření příslušné provozní smlouvy, popř. její platnosti a účinnosti je prokázáno

předložením kopie smlouvys identifikacísmluvních stran, opatřenéjejich podpisy, datem

3
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uzavřenía nabytí účinnosti smlouvy, jakož i specifikace předmětu smlouvy, zjehož znění

lze důvodně předpokládat, že jde o smlouvu dle § 8 odst. 2 ZVaK.

IV.

Podmínky dodávky pitné vody

1. Vlastník — investor a Vlastnfl< — SMO se zavazují zajistit na svém vodovodu technické podmínky

umožňujícíjeho řádné užívání a plynulé a bezpečné zásobováníodběratelů pitnou vodou.

2. Místo předání pitné vody:

Místem předání pitné vodyje napojovací bod k vodovodnímu řadu na pozemku

v k. ú. Poruba (odbočka lD 3544207). Zákres je obsažen v Příloze č. 1a této dohody. V místě

napojení vstupuje pitná voda z Vodovodu SMO do Vodovodu Investora. Účastníci dohody berou

na vědomí, že místo napojení neníosazeno vodoměrem. Vlastník — Investor i Vlastník - SMO mají

právo kdykoliv vdobě trvání této dohody vybudovat v místě napojení Vodovodu Investora s

Vodovodem SMO předávací místo osazené vodoměrem, ve kterém se bude měřit množství vody

předané mezi oběma vodovody. Vlastník, který využil svého práva vybudovat předávací místo, se

zavazuje předložit projektovou dokumentaci předávacího místa druhému Vlastníku ke schválení

a umožnit mu kontrolu vybudování předávacích míst (technické parametry a soulad s realizační

dokumentaco a umožnit zkoušky měření.

3. Měření množství předané vody:

3.1. Pro období, než bude vybudováno předávací místo a osazeno vodoměrem, se množství

předané pitné vody do Vodovodu Investora vypočtejako 1,15násobek součtu naměřených

hodnot na vodoměrech všech odběratelů připojených kVodovodu Investora, přičemž

navýšení o 15 % ztohoto součtu odpovídá předpokládaným ztrátám. Vlastnm — Investor

je povinen uzavírat smlouvy sodběrateli a měřit množství dodané pitné vody do

jednotlivých přípojek vodoměry a je povinen Vlastníkovi — SMO poskytnoth písemné

doklady o naměřených hodnotách na vodoměrech všech odběratelů připojených

kVodovodu Investora, a to vtermínu do 14 dnů po skončení kalendářnmo čtvrtletí.

Součástídokladů o celkovém množství pitné vody budou i údaje o naměřených hodnotách

na jednotlivých odběrných místech včetně jejich specifikace (adresa, číslo vodoměru),

počátečnía koncový stav naměřených hodnot. V případě stanovení množství na základě

směrných čísel podle prováděcí vyhlášky k ZVaK nebo odborným výpočtem, které bylo

předem odsouhlaseno oběma Vlastníky, předá ve stejném termínu Vlastník — Investor

Vlastníku — SMO i údaje o celkovém paušálním množství se způsobem jeho výpočtu

kjednotlivým Odběrným místům.

3.2. V případě, že bude v souladu s touto dohodou vybudováno předávací místo pitné vody a

osazeno vodomérem, měření dodávek pitné vody bude probmat prostřednictvím

vodoměru osazeného na předávacím místě pitné vody. Odečty měření provádíVlastnl —

SMO v termínech do 14 dnů po skončení kalendářního čtvrtletí.

4. Množství předané vody:

Kapacitní limity na dodanou pitnou vodu nejsou sjednány.
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Tlakové poméry:

Obvyklý hydrostatický tlak v místě napojení/předávacím místěje min. 0,15 MPa, max. 0,7 MPa.

. Jakost dodávané vody:

Vlastník — SMOje povinen dodávat Vlastníku — Investorovi vodu vjakosti v souladu s příslušnými

ustanoveními obecně závazných právních předpisů, zejména s ustanoveními § 3 a 3a zákona

č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a s vyhláškou č. 252/2004 Sb., kterou se stanoví

hygienické požadavky na pitnou a teplou vodu a četnost a rozsah kontroly pitné vody, případně v

souladu s požadavkyjakýchkolivjiných obecně závazných právních předpisů, které výše uvedené

předpisy nahradí.

Kontrola jakosti vody:

Vlastník — SMO je povinen zajistit kontrolu jakosti vody v četnosti a rozsahu stanoveném obecně

závaznými právními předpisy a rozhodnutími či stanovisky příslušných orgánů a institucí v

laboratoři akreditované Českým institutem pro akreditaci, o.p.s. na základě normy ČSN EN

ISO/lEC 17025. Pokud ze zjištěných výsledků odebraných vzorků vody vyplyne, Že jakost vody

neodpovídá požadavkům podle této dohody,je Vlastník — SMO povinen o tom vyrozumět Vlastníka

— Investora neprodleně poté, co se o takové skutečnosti dozví. Účastníci dohody se pro takový

případ zavazují poskytnout si nezbytnou součinnost a přijmout jakákoliv opatření, na jejichž

základě dojde k obnovenía zajištěníjakosti vody podle této dohody.

Účastníci dohody prohlašují pro případ, Že příslušná obec v samostatné působnosti upravízpůsob

náhradního zásobování odběratelů pitnou vodou, budou se touto úpravou řídit a vzájemně si

poskytnou součinnost k plnění povinností vyplývajících z přijatého způsobu náhradního

zásobování odběratelů pitnou vodou.

V.

Společná ustanovení k podmínkám dodávky vod

Vodoměry osazené dle této dohody na předávacích místech, popř. na jednotlivých odběrných

místech, musí být fakturačními měřidly, které musí splňovat požadavky stanovené zákonem

č. 505/1990 Sb., o metrologii. Podléhají úřednímu ověření podle platných obecně závazných

právních předpisů. Úřední ověřeníje povinen na své náklady zajišťovat vlastnm tohoto měřidla a

na Žádost druhého účastnma dohody předložit kopii protokolu o úředním ověření. Závady v měření

se řešíanalogicky podle ustanoveníZVaK a prováděcívyhlášky vztahujících se k měřenídodávané

vody, přičemž požadavek na přezkoušení měřidla může vznést kterýkoliv z účastníků dohody bez

ohledu na vlastnictví měřidla.

Pokud jsou vybudována předávací místa a jsou osazena vodoměrem, mohou se účastníci této

dohody účastnit odečtu naměřených hodnot. Vlastník, který bude provádět odečet naměřených

hodnot dle této dohody, informuje druhého Vlastníka prostřednictvím kontaktů uvedených v čl. VIII.

této dohody nejméně 3 pracovní dny předem o termínu odečtu.

Účastníci dohody prohlašují, že si poskytnou veškerou možnou součinnost tak, aby bylo zajištěno

bezpečné a plynulé provozování provozně souvisejících vodovodů a aby mohli plnit obecně

závaznými právními předpisyjim uloženou povinnost dodávek vody odběratelům.
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Vlastník — SMOje oprávněn přerušit nebo omezit dodávku vody bez předchozího upozorněníjen v

případech živelní pohromy, při havárii vodovodu nebo při možném ohrožení zdraví lidí nebo

majetku nebo v případě, kdyje při stavu nedostatku vody vyhlášeném podle zvláštního právního

předpisu příslušným orgánem upraveno, omezeno nebo zakázáno nakládánís vodami a pouze po

dobu trvánítéto příčiny,jinak dobu nezbytně nutnou kjejímu odstranění. Přerušení nebo omezení

dodávky vodyje Vlastnfl< — SMO povinen bezodkladné oznámit Vlastníku — Investorovi.

Vlastník — SMO je oprávněn přerušit nebo omezit dodávku vody do doby, než pomine důvod

přerušení nebo omezení,

5.1 při provádění plánovaných oprav, udržovacích a revizních prací,

5.2 nevyhovuje-li Vodovod Investora nebo zařízení na něm technickým požadavkům tak, že

jakost nebo tlak vody ve vodovodu může ohrozit zdraví a bezpečnost osob a způsobit

škodu na majetku,

5.3 neumožní-li Vlastník — Investor po opakované písemné výzvě přístup kvodoměru, za

podmínek uvedených v této dohodě,

5.4 v případě porušení povinnosti Vlastníka — Investora uvedené v čl. V odst. 13 této dohody,

5.5 neodstraní-li Vlastník — Investor závady na Vodovodu Investora zjištěné Vlastníkem — SMO

ve lhůtějím stanovené, která nesmí být kratší než 3 dny,

5.6 v případě neoprávněného odběru vody,

5.7 při porušení povinnosti Vlastníka — Investora uzavírat smlouvy s odběrateli nebo měřit

množství dodané pitné vody do jednotlivých přípojek vodoměry nebo poskytnout písemné

doklady o naměřených hodnotách na vodoměrech všech odběratelů připojených

k Vodovodu Investora dle odst. 3.1 čl. IV. této dohody,

5.8 v případě, že Vlastnná — Investor umožní napojení vodovodu jiného vlastníka bez osazení

předávacího místa tohoto vodovodu vodoměrem, pokud se účastníci dohody předem

nedohodlijinak,

5.9 V případě, že Vlastník - Investor nesplní povinnost stanovenou touto dohodou spočívající

ve vybudování předávacnwo místa a/nebo jeho osazení vodoměrem

5.10 v případě prodleníVIastnma — Investora se zaplacením ceny za dodávku pitné vody po

dobu delší než 30 dnů,

5.11 na základě odůvodněné písemné žádosti Vlastníka — Investora za předpokladu, že tomu

nebránítechnické nebo provozní podmínky, přičemž posouzenítéto skutečnosti provádí

výlučně Vlastnůt — SMO.

Přerušení nebo omezení dodávky vody je Vlastník — SMO povinen oznámit Vlastníku —

Investorovi v případě přerušení nebo omezení dodávek vody alespoň 3 dny předem a v případě

dle odst. 5.1 tohoto článku V. dohody alespoň 15 dnů předem současně s oznámením doby

trváníprovádění plánovaných oprav, udržovacích nebo revizních prací.

V případě přerušení nebo omezení dodávky vody podle odstavce 4 nebo odstavce 5.1 tohoto

článku V. dohodyje Vlastník — SMO:

a) oprávněn stanovit podmínky tohoto přerušení nebo omezení,
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b) povinen neprodleně odstranit pricínu přerušení nebo omezení dodávky vody a

bezodkladně obnovit dodávku vody.

V případě, Že k přerušení nebo omezenídodávky vody došlo zjiných důvodů než podle odstavce 4

nebo odstavce 5.1 tohoto článku V. dohody, hradí náklady stím spojené včetně nákladů na

obnovení dodávky vody Vlastník — Investor.

Neoprávněným odběrem se rozumí:

8.1 odběr vody z Vodovodu SMO v rozporu s touto dohodou, nebo v rozporu s platnými právními

předpisy nebo v rozporu s rozhodnutími správních orgánů

8.2 odběr vody zVodovodu SMO před vodoměrem, nebo vodoměrem, který odběr

nezaznamenává nebo zaznamenává odběr menší, než je odběr skutečný, nebo který nebyl

Vlastníkem — Investorem dostatečně zabezpečen proti poškození.

Vlastník — Investorje povinen nahradit ztráty vzniklé neoprávněným odběrem Vlastníku — SMO.

Způsob výpočtu těchto ztrát se určí analogicky podle § 10 odst. 3 ZVaK.

Vlastník — SMO neodpovídá za škody vzniklé Vlastníku — Investorovi nebo koncovým odběratelům

nedostatkem tlaku vody při omezeném zásobovánívodou, pro poruchu na vodovodu, při přerušení

dodávky elektrické energie, při nedostatku vody, nebo zdůvodu, pro který je Vlastník — SMO

oprávněn dodávku vody omezit nebo přerušit dle této dohody nebo dle platných právních

předpisů. Vlastník — SMO dále neodpovídá za zhoršenou jakost dodávané vody nebo za

nevyhovující tlakové poměry způsobené špatným technickým stavem vodovodu Vlastníka —

Investora.

Nestanoví—Ii obecně závazný právní předpis jinak, neodpovídají účastníci dohody za splněnísvých

povinností podle této dohody,jest|iže částečnému nebo úplnému splnění povinností brání událost

vyšší moci. To neplatí, jestliže k události vyšší moci dojde teprve v době, kdy povinný účastnm

dohody byl v prodlenís plněním své povinnosti. V případě události vyšší moci se lhůta ke splnění

povinnosti dle této dohody prodlužuje o dobu trvání události vyšší moci. Účastník dohody, jemuž

splnění povinnosti brání událost vyšší moci, je povinen neprodleně o tom vyrozumět druhého

účastníka dohody poté, kdy se dozví o vzniku takové události, 0 začátku a konci trvání události

vyšší moci.

Účastníci dohody se zavazují poskytnout si veškerou možnou součinnost při řešení mimořádných

a krizových situacích v souvislosti s provozováním vodovodů.

Vlastník - Investor ve vztahu kvodovodu ve svém vlastnictví prohlašuje, že tlakově poměry

v místě odběru vody odpovídají podmínkám, které byly uvedeny vdokumentaci schváleného

připojení jeho vodovodu, pokud původní stav není po dobu účinnosti této dohody změněn

písemným dodatkem k této dohodě.

Vlastník — Investor se zavazuje, že bude předem informovat Vlastnma - SMO o zamýšleném

povolení napojení provozně souvisejících vodovodů jiných vlastniků a bude s ním konzultovat

technické a kapacitní podmínky napojení. Písemné odůvodněné negativnístanovisko Vlastníka —

SMO k možnosti napojení provozně souvisejícího vodovodu jiného vlastnnaa je pro Vlastníka —

Investora závazné. Vlastník — Investor se zavazuje, že Vlastnma — SMO informuje nejpozději do
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3 pracovních dnů o zahájení dodávek pitné vody Vodovodem Investora do provozně souvisejícího

vodovodu jiného vlastn rka.

VI.

Postup při odstraňovánízávad

Vlastníci jsou povinni udržovat vodovody ve svém vlastnictvív řádném a provozuschopném stavu

tak, aby jejich provoz nebo případné změny jejich stavu nezpůsobily jakoukoliv újmu druhému

Vlastníkovi nebo třetím osobám.

Nestanoví-li tato dohoda jinak, jsou účastníci dohody oprávněni požadovat na dotčeném

účastníku dohody v dodatečné přiměřené lhůtě a přiměřeným způsobem odstraněnízávad, které

jsou v rozporu s touto dohodou, rozhodnutími orgánů veřejné správy nebo obecně závaznými

právními předpisy.

VII.

Cena za dodávku pitné vody

Za dodání pitné vody z Vodovodu SMO do Vodovodu Investora je Vlastnfl< - Investor povinen hradit

Vlastníku — SMO úplatu. Cena za 1 m3 pitné vodyje dohodou účastníků dohody stanovena ve výši

odpovídající ceně vody předané vyhlašované Vlastníkem — SMO pro příslušný kalendářní rok,

která byla určena Vlastníkem — SMO na základě kalkulace vsouladu s obecně závaznými právními

a cenovými předpisy. Fakturovaná cena bude stanovena jako násobek ceny dle tohoto článku za

1 m3 a množství určeného dle článku IV. odst. 3 dohody. Pro vyloučeníjakýchkoliv pochybností

účastníci dohody výslovně uvádí, že ke změně ceny za dodávku pitné vody dochází automaticky

bez nutnosti uzavření dodatku k této dohodě, a to v návaznosti na vyhlášení ceny vody předané

pro příslušný kalendářní rok vyhlášené Vlastnmem — SMO, popř. v návaznosti na aktualizaci

kalkulace v daném kalendářním roce. Vlastnm — SMO je povinen Vlastnflw — Investorovi písemně

sdělit novou cenu za dodávku pitné vody dle plánové kalkulace nejpozději do 30. 11. předchozího

kalendářního roku, v případě aktualizace kalkulace nejpozději jeden den před nabytím její

účinností.

Fakturace úplaty za dodávku pitné vody bude realizována Vlastníkem — SMO čtvrtletně po

skončení kalendářnmo čtvrtletí. Faktury budou obsahovat náležitosti daňového dokladu a jsou

splatné do 21 dnů ode dne vystavenífaktury, přičemž datum uskutečnění zdanitelného plněníje

vždy poslední kalendarm den v příslušném čtvrtletí kalendářního roku. Faktury budou doručovány

Vlastnmu — Investorovi písemně na adresu uvedenou v čl. VIII. této dohody.

Pokud byly uzavřeny Provozní smlouva i a Provozní smlouva 2, po dobu souběhu účinnosti

Provoznísmlouvy 1 a Provoznísmlouvy 2 namísto ujednánív odst. 1 a 2 tohoto článku VII. platí

následující ujednání:

(i) mezi účastníky dohody nevznikají na základě této dohody žádná finanční plnění ve vztahu

k úplatě za dodávku pitné vody a Provozovateli je hrazeno vodné koncovými odběrateli.

(ii) účastníci dohody se dohodli, že cena za dodávku pitné vody pro odběratele připojené na

Vodovod Investora bude shodná scenou pro odběratele připojené na Vodovod SMO

(jednotné solidární vodné) a tuto cenu stanoví a vyhlašuje Provozovatel vsouladu

s obecně závaznými právními a cenovými předpisy.
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VIII.

Vzájemná informovanost a další součinnost

Účastníci dohody se zavazují vzájemně si předávat informace v souladu se ZVaK.

Za Vlastníka — Investora je oprávněn jednat:

  

Za Vlastníka — SMOje oprávněn jednat:

 

Vpřípadě provozování Vodovodu investora a/nebo Vodovodu SMO Provozovatelem je za

Provozovatele oprávněn jednat:

a) ve věcech technických:

   

 

ve věcech fakturace:  

IX.

Řešení sporů

Účastníci dohody se dohodli, že případně spory budou řešit společným jednáním za účelem

nalezení vzájemné shody. V případě, Že nedojde k dohodě, budou řešit spor prostřednictvím

soudu České republiky.

X.

Možnost změn

Pokud není uvedeno dále jinak, tuto dohodu lze měnit písemnými číslovanými dodatky

podepsanými oběma účastnlky dohody.

Účastníci se dohodli, Že kontaktní údaje uvedené v čl. VIII. dohody Ize ménitjednostranné, a to

písemným oznámením zaslaným příslušným účastníkem dohody na platné kontaktní adresy

druhého účastnma dohody, přičemž změna nabývá účinnosti doručením nového kontaktního

ůdaje druhému účastníku dohody.

Podmínky této dohody odvozené od ustanovení obecně platných právních předpisů platných

v době uzavřenítéto dohody se účastníci dohody zavazují upravit v závislosti na změně kogentních

ustanovení těchto předpisů ve lhůtě 6 kalendářních měsíců od účinnosti změny předmětných

právních předpisů, nebude-li v předmětných právních předpisech stanovena doba kratší.

9
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XI.

Doba platnosti dohody

Tato dohoda se uzavírá na dobu určitou 10 (deset) let ode dne nabytíjejíúčinnosti. V případě, že

některý z účastníků dohody nejpozději i (jeden) rok před uplynutím sjednané doby trvánídohody

nedoručí písemné oznámení druhému účastnmu, že trvá na skončení dohody ke dni uplynutí

sjednané doby trvání, prodlužuje se doba trvání dohody o 10 (deset) let. Prodlouženísmlouvy

dle tohoto odstavce 1 čl. XI. dohodyje možné i opakovaně.

Tato dohoda nabývá platnosti okamžikem podpisu oběma účastníky dohody.

Tato dohoda nabývá účinnosti ke dni splnění posledníz těchto podmínek:

nabytí právních účinků kolaudačního souhlasu vztahujícího se k Vodovodu Investora. Vlastník

— Investorje povinen doručit Vlastníkovi — SMO a Provozovateli originál, nebo úředně ověřenou

kopii kolaudačního souhlasu a tento dokument se stává zároveň Přílohou č. 3 této dohody;

pokud byl Vodovod Investora zkolaudován před uzavřením této dohody, k této podmínce se

nepřihlíží;

splněním povinnosti uveřejnění dohody v registru smluv dle § 6 zákona č. 340/2015 Sb., o

zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňovánítěchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dálejen „ZRS“), je-li Vlastník — Investor

a/nebo Vlastník — SMO povinnou osobou dle ZRS a tato dohoda je smlouvou, na kterou se

vztahuje povinnost uveřejnění prostřednictvím registru smluv dle ZRS. Vlastník — SMO je v

takovém případě povinen tuto smlouvu bezodkladně pojejím uzavření uveřejnit prostřednictvím

registru smluv v souladu se ZRS. Vlastník — Investor souhlasí s uveřejněním dohody v registru

smluv a výslovně prohlašuje, že dohoda neobsahuje žádné obchodnítajemství.

Tuto dohodu je možné vypovědět před uplynutím doby jejího trvání pouze z důvodu

podstatného porušení povinností vyplývajících z této dohody, za podmínky, že na toto

podstatné porušení byl druhý účastník dohody písemně upozorněn a marně uplynula

stanovená lhůta k nápravě, která nesmí být kratší než 60 dnů. Výpovědní doba činíšest (6)

měsíců a začíná běžet prvního dne kalendářního měsíce následujícího po doručenívýpovědi

druhému účastníku dohody. Za podstatné porušení povinností se považuje prodlení při plnění

peněžitého nebo nepeněžitého závazku vyplývajícího z této dohody nebo zákonné povinnosti

o více než 30 dnů.

Uplynutím výpovědní doby končí účinnost a závaznost této dohody. Účastníci dohody se

dohodli, že si poskytnou nejpozději ve lhůtě dva (2) kalendářní měsíce před ukončením této

dohody součinnost v rozsahu nezbytném pro zajištění plynulého a bezpečného provozování

provozně souvisejících vodovodů po skončení doby trvání této dohody.

Vpřípadě, že před ukončením účinnosti této dohody není zbudováno předávací místo mezi

Vodovodem investora a Vodovodem SMO nebo není osazené vodoměrem, má Vlastník, v

důsledku jehož písemného oznámení došlo podle čl. XI. odst. 1 k neprodloužení doby trvánítéto

dohody, nebo v důsledkujehož konáníči opomenutí byla dohoda vypovězena druhým účastníkem

podle čl. XI. odst. 4, povinnost ve lhůtě nejméně dvou kalendářních měsíců před ukončením

účinnosti této dohody vybudovat toto předávací místo, přičemž v předávacím místě bude osazeno

měřící zařízení pro stanovení množství vody předané a vody převzaté. Povinný Vlastník se
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zavazuje předložit projektovou dokumentaci předávacího místa druhému Vlastnmu ke schválení

a umožnit mu kontrolu vybudování předávacích míst (technické parametry a soulad s realizační

dokumentací) a umožnit zkoušky měření.

V případě, že Vlastník — Investor nesplní povinnost stanovenou v předchozích ustanoveních a

nevybuduje předávací místa ani vdodatečné lhůtě šesti měsíců ode dne uplynutí původně

stanovené lhůty kjejímu splnění, může Vlastník — SMO provést vybudování příslušného

předávacího místa včetně osazení příslušným měřidlem sám na náklady Vlastnma — Investora.

Vlastník — Investorje povinen uhradit oprávněné náklady na vybudování příslušného předávacího

místa včetně osazení příslušným měřidlem a smluvní pokutu ve výši 50.000, - Kč na základě

faktury vystavené Vlastnlkem — SMO a doručené Vlastníku — Investorovi.

Účastníci dohody se vzdávají práva domáhat se zrušenítéto dohody podle věty první § 2000 odst.

1 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění.

XII.

Smluvnl’sankce

Pokud není vtéto dohodě pro případ porušení příslušné smluvní povinnosti uvedeno jinak,

smluvnísankce se nesjednávají.

XIII.

Převod vlastnictví

V případě, Že Vlastník má v úmyslu převést vlastnické právo k Vodovodu nebo jeho části na třetí

osobu, je povinen o tomto záměru informovat druhého Vlastníka a jeho provozovatele nejméně

tři kalendářní měsíce před nabytím účinnosti tohoto převodu. PřevádějícíVlastníkje k datu nabytí

účinnosti smlouvy o převodu vlastnického práva dle předchozí věty povinen uzavřít s novým

vlastníkem Vodovodu nebo jeho části smlouvu postoupení této dohody jako celku v plném

rozsahu, resp. v rozsahu týkajícím se vodárenské infrastruktury,ježje předmětem převodu, pokud

se druhý účastník této dohody a nový vlastnm nedohodnou písemnějinak. V případě, Že (i) dojde

k přechodu vlastnictví na třetí osobu aniž došlo zároveň k přechodu práv a povinností Vlastnma

ztéto smlouvy nebo (ii) Vlastník uzavře smlouvu o převodu vlastnictví na třetí osobu a zároveň

s novým vlastníkem neuzavře platnou a účinnou smlouvu o postoupení práv a povinností ztéto

dohody jako celku v plném rozsahu, odpovídá druhému účastníku této dohody za škodu, která

v důsledku toho vznikla.

V případě, že Vlastník — Investor převede vlastnické právo k Vodovodu Investora nebo jeho části

na třetí osobu bez toho, aby byla uzavřena smlouva o postoupenítéto dohodyjako celku a Vlastník

— SMO a třetí osoba se nedohodnou písem ně jinak, zavazuje se Vlastnm - Investor před nabytím

účinnosti smlouvy o převodu vlastnického práva na třetí osobu vybudovat v místě propojení na

svoje náklady předávací místo. V případě, že Vlastník — Investor uzavře smlouvu o převodu

vlastnictví na třetí osobu a předávací místo nevybuduje, může Vlastník — SMO provést vybudování

příslušného předávacího místa včetně osazení příslušným měřidlem sám na náklady Vlastníka —

Investora. Vlastník — Investorje povinen uhradit oprávněné náklady na vybudování příslušného

předávacího místa včetně osazení příslušným měřidlem a smluvní pokutu ve výši 50.000, - Kč na
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základě faktury vystavené Vlastnmem — SMO a doručené Vlastníku - Investorovi. Nárok na

náhradu škody dle předchozího odstavce tím není dotčen.

XIV.

Závěrečná ustanovení

Nedílnou součástí této dohodyjsou tyto přílohy:

Příloha č.1a — Specifikace Vodovodu Investora

Příloha č.1b — Specifikace Vodovodu SMO

Příloha č. 2a — vzor Oznámenío ukončení postoupení práv a povinností

Příloha č. 2b — vzor Oznámení o postoupení práv a povinností

Příloha č. 2c — vzor Smlouvy o postoupení práv a povinností

Příloha č.3 — kolaudačnísouhlas vztahujícíse k Vodovodu Investora

. Tato dohoda je vyhotovena v 2 stejnopisech, z nichž 1 stejnopis obdrží Vlastník — Investor

a 1 stejnopis Vlastník - SMO.

Doložka platnosti právního úkonu dle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecnízřízenD, ve

znění pozdějších předpisů: 0 uzavření této smlouvy rozhodla společnost Ostravské vodárny a

kanalizace a.s. na základě článku 12 odst. 12.3 písm. I) Koncesnísmlouvy ze dne 22.12.2000,

ev. č. 05691/2000/LPO, která byla schválena usnesením Rady města Ostravy č. 4332 dne

19.12.2000 ve znění Dodatku č. 14 ze dne 19.7.2007, který byl schválen usnesením Rady města

Ostravy č. 1676/29 ze dne 26.6.2007.

Účastníci dohody prohlašují, Že souhlasís obsahem dohody včetnějejích přnoh a že byla sepsána

dle jejich pravé a svobodné vůle, což stvrzujísvými podpisy.

Vlastnlk — Investor: Vlastník — SMO:

23 -12- ZUZL 50.12. 2021:

V Ostravé, dne .......................... V Ostravě, dne ..........................
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Příloha č. 1a — Specifikace Vodovodu Investora

Vodovod Investora ve vlastnictvíVIastníka — Investora tvoří:

IČME: 8119-715174-14141159-1/1 v obcí Ostrava a k.ú. Poruba

(Situace Vodovodu Investora včetně označení míst, kde dochází k propojení Vodovodu Investora

s Vodovodem SMO)
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Příloha č. 1b — Specifikace Vodovodu SMO

Vodovod SMO ve vlastnictvíVIastníka — SMO tvoří:

IČME: 8119-715174-00845451—1/2 v obci Ostrava a k.ú. Poruba, Stará Plesná, Nová Plesná,

Martinov ve Slezsku, Pustkovec, Svinov, Třebovice ve Slezsku

(Situace Vodovodu SMO včetně označení míst, kde dochází k propojení Vodovodu Investora

s Vodovodem SMO
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Příloha 5. 2a - Oznámenío ukončení postoupení práv a povinností

Adresát

Název společnosti:

Adresa pro doručování:

Věc: OZNÁMENÍ o UKONČENÍ POSTOUPENÍ PRÁVA POVINNOSTÍ

Vsouladu s ustanovením čl. Ill. (doplňte prosím odkaz na odst. 1.2., 2.3 nebo 3.2) Dohody

vlastníků provozně souvisejících vodovodů uzavřené dne ............. (dále jen ,,Dohoda")

oznamujeme, že v důsledku ukončení provozní smlouvy dle § 8 odst. 2 zákona o vodovodech a

kanalizacích uzavřené mezi naší společností ....................... (dále jen „Vlastni “) a společností

............................... (dále jen „provozovatel“) /v důsledku ukončení Smlouvy postoupení práv a

povinností Vlastníka v rozsahu dle čl. IV., V., VI., Vll. Dohody na provozovatele dochází k ukončení

postoupení práv a povínnostíz Dohody na provozovatele a subjektem práva povinností je v celém

rozsahu Vlastník.

Ukončení postoupení práv a povinností z Dohody na provozovatele ve výše uvedeném rozsahu je

účinné ke dni doručení tohoto Oznámení/ke dni ........................

V .......... dne ..................

Společnost

Jméno, příjmení, funkce

15
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Příloha č. 2b — Oznámení o postoupení práv a povinností

Adresát

Název společnosti:

Adresa pro doručování:

Věc: OZNÁMENÍ o POSTOUPENÍ PRÁVA POVINNOSTÍ

Vsouladu s ustanovením čl. III. (doplňte prosím odkaz na odst. 2.1 nebo odst. 3.1) Dohody

vlastníků provozně souvisejících vodovodů uzavřené dne ............. (dále jen „Dohoda“)

oznamujeme, že mezi naší společností ....................... (dále jen „Vlastni “) a společností

............................... (dále jen „provozovatel“) byla uzavřena provozní smlouva dle § 8 odst. 2

zákona o vodovodech a kanalizacfch. Ve smyslu cit. článku Dohody byla uzavřena Smlouva o

postoupení práv a povinností Vlastníka v rozsahu dle čl. IV., V., VI., VII. Dohody na provozovatele,

jejíž kopie je přílohou tohoto Oznámení.

Postoupení práv a povinností z Dohody na provozovatele ve výše uvedeném rozsahu je účinné ke

dni doručení tohoto Oznámení/ke dni ........................

V .......... dne ..................

Společnost

Jméno, příjmení, funkce
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Příloha č. 2c - Vzor Smlouvy o postoupení práv a povinnostíz Dohody

Smlouva o postoupení práv a povinností z Dohody vlastniků provozně souvisejících vodovodů

Název

Se sídlem/bytem:

IČO/dat. narození:

DIČ:

Společnost zapsaná v obchodním rejstříku u:

Zastoupení: Uméno, příjmení, funkce)

(dále jen jako „Vlastník“)

a

Název

Se sídlem/bytem:

lČO/dat. narození:

DIČ:

Společnost zapsaná v obchodním rejstříku u:

Zastoupení: (iméno, příjmení, funkce)

(dále jen ja ko „ Provozovatel“)

Vlastnm a Provozovatel dále jako „smluvní strany“

1.

1.

I.

Úvodní ustanovení

Smluvnístrany uzavřely dne .............. smlouvu ................ (dále jen „provoznísmlouva“), na

základě které Provozovatel provozuje ve smyslu § 8 odst. 2 zákona č. 274/2001 Sb., o

vodovodech a kanalizacích pro veřejnou potřebu a o změně některých zákonů (zákon o

vodovodech a kanalizacích), v platném znění (dále jen “ZVaK") vodovod ve vlastnictví

Vlastníka: IČM E: ................ v obci ........................ a k.ú. ................... (dále jen „Vodovod“).

Vlastník uzavřel dne ......... Dohodu vlastnmů provozně souvisejících vodovodů se

Statutárním městem Ostrava, se sídlem: Prokešovo náměstí 1803/8, Moravská Ostrava,

702 00 Ostrava, IČ: 00845451, DIČ: CZ00845451, jakožto vlastníkem provozně

souvisejícího vodovodu (dále jen „Dohoda“).

II.

Předmět smlouvy

Vlastnfl< na základě této smlouvy postupuje ve smyslu čl. lll. odst. (2.1 nebo odst. 3.1)

Dohody všechna práva a povinnosti zčl. W., V., VI., VII. Dohody na Provozovatele.

Postoupení práv a povinnostídle tohoto čl. ll. odst. 1je bezplatné.
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lll.

Další ujednání

1. Tato smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních a nabývá platnosti dnem podpisu

smluvních stran.

2. Postoupení práv a povinnostív rozsahu dle čl. II. této smlouvyje účinné od ...............

3. Postoupení práv a povinnostív rozsahu dle čl. ll. této smlouvy pozbývá účinnosti

(i) Dnem zániku provoznísmlouvy, aniž by byla nahrazenajinou smlouvou, na

základě které Provozovatel provozuje Vodovod ve smyslu § 8 odst. 2 ZVaK, nebo

(ii) Dnem zániku této smlouvy.

4. Tuto smlouvu je každá smluvní strana oprávněna vypovědět bez udání důvodu

písemnou výpovědí doručenou druhé smluvní straně, přičemž výpovědní doba činítři

(3) měsíce a začíná běžet prvního dne kalendářního měsíce následujícího po doručení

výpovědi druhé smluvnístraně.

5. Provozovatel bere na vědomí, že na tuto smlouvu se může vztahovat povinnost

uveřejněnídle zákona č. 340/2015 Sb.,o zvláštních podmínkách účinnosti některých

smluv, uveřejňovánítěchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění

pozdějších předpisů (dálejen „ZRS“). V případě, že Vlastníkje povinnou osobou dle §

2 odst. 1 ZRS, tato dohoda nabývá účinnosti splněním povinnosti uveřejnění dohody

v registru smluv dle § 6 ZRS. Vlastník je v takovém případě povinen tuto smlouvu

bezodkladně po jejím uzavření uveřejnit prostřednictvím registru smluv v souladu se

ZRS. Vlastníkje zároveň po uveřejněnísmlouvy povinen zaslat Provozovateli potvrzení

o uveřejnění smlouvy, které mu bude z registru smluv zasláno do datové schránky,

Provozovatel souhlasí s uveřejněním smlouvy v registru smluv a výslovně prohlašuje,

že smlouva neobsahuje žádné obchodní tajemství.

6. Uzavření této dohody bylo schváleno vsouladu s zákonem č. 128/2000 Sb.,

rozhodnutím ........... ze dne .............

Vlastník: Provozovatel:

V ....................... dne ............. V ................................ dne .............
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Příloha č.3 — kolaudačnísouhlas vztahující se k Vodovodu Investora
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2’»?!

k č.j. SMOII33379110/02‘WPO

X a 102 628.42 “€ 478 27l,73 (začátek stavby)

akumolačrríjimka = 1 102 639,36 Y = 478 281,4? (Wola do AJ)

x 1 102641.59 Y =- £78 284,67 (vytcszJ)

stokaZ X&- 1 102 576,58 Y - 478 242.23 (konec stavby)

X 1 102 630,05 Y = 478 2397726 (učitel! stavby)

stoka 21 x 1 102 622,68 y = 478 294,21 (konec stavby)

X = “% l02 627,37 Y 478 284,15 (aura: stavby)

protilmvaijnl Tatum! X“ Z 102 629,26 Y = 478 279,6? (l. nádrž)

X- l [02 628,44 Y = 478 281,—532 (luštit-ž)

:!th X?“- l 102 6l9.70 Y = 478 287,05 (konec stavby)

X :- l 102 63?.03 Y = 478 273.9? (začátek stavby)

Sloka Sl X 1 102 601.97 Y = 478 256,99 (l:onx stavby;,

X. 1 36262198 Y 478 269,79 (začátek stavby)

vodovodní řad A X = 1 NZ 653,57 Y == 478 306,96 (konat: otavby)

X I" l 102 639,89 Y = 478 275,68 (začátek stavby)

Stavba vodního díla je William-ana ma pozemcích pamě. 280m, 28011113009, 3007/1, 2801/1251

a 3mm v k.1’1.3”orubzn a obsahuje

stavbu datové a oplaškové km;:liucc, které budou odvidčt srážkové vody a splaškové vod)

znovosmvby právního subjektu LEI-TCOW 3.5, vmálu průmyslové zóny „Nad Pomhkou“

v Ostravě-Porubě a stavbu vodovodu, který bude zásobovat touto objckt pitnou vodou.

§0 06 Kanalizace dešťová

byla realizována dešťová kmalízoce— která bude sloužit k odvádění maltové vody ze střechy

novostavby (stoka ID a Dl) a srážkové vody ze zpowměných ploch kde může dojít ke kontaminaci

ropnými látkami (stoka Z a Zl).

Realizované dešťová kmetlizocu bude odvádí—t vody pros akunulačnl jímku srážkových vod do

stávající dešťové kanalizace DN 400 ve správě Statutárního města Wow-Městského obvodu

Pomba, která je následně zaústěna (to vodního toku Poruba

gmka Q

byla realizována 2 trub ULTRA-RIB ?. DN 250 v délce 77,1 m a z trub žalmbaonOVÝch DN 400

v délce L50 m. Stoh D je napojena na stávající dešťovou kanalizaci DN 400 ve správě

Statutámšlno město Ostravy-Městského obvodu Poruba, která je následně zaústěna do vodního toku

Porubka. Na tme je osazeno šest kanalizačních revizních šachet (ŠSa, Šs—Š9l. Mezi kanalizačním

šachtami SS & ŠSa je osazena akumulační jímka o patentním objcmu 27 m}. Akumulaénfl jímka jc

mlhovina o mitfnich rozmtmcb 8200x3000 mm o výšce 2670 mm, je opatřena dvěma vstupnlrňi

otvory 1100x600 mm a 600x600 mm. Vstupní otvory jsou opatřeny šmhmvýnú ocelovými poklopy

% rámem limita je uvnitř opatřena “upadly Přívodní potrubl do jímky je DN 250. odvodní DN 250.

Nad odvodním pomnbímje osazeno havarijní potrubí DN 200.

Na odvodním potrubí z akumulační jímky j e pro řízený oůtok mm vatikan! virový ventil

Fluidvmto Vl.—.S I‘fi DN 125 (mčmý odtok max. 16 U5).

tomm učczooussatnon-Aava m. o. 729 30 Ottova

Čislo om er-tosmaoom

M 1- „)“-1" ..

mmm.:
kříž—'.. , „f Í u., !

.: 1:1"É \; .' "
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): č.3. mon 33379; momma

£3033:pr

jo rcallmvůna “z trub ULTRA-RIB 2 DN 250 v délce $5.89 m. Sluka or je napojena na sloku D

»- kanalizační šachtě Š7. Na moc jsou osazeny dvě kanalizační revizní mm (Šlo, Šll).

SJM

byla realizována 2 trub ULTRA-REE 2 DN 250 \“ dělo: 30,96 m a z trub mammmpmo SNK:

y délce 59,72 m7 Srnka Zje napojena na sroku D vkaoalizašnl šachtě SS. Na masz; jsou 05mm;

čtyři hadam-rl revizní Maw (Šl2-Š152r Před napojením m kanalivčnl sloku D != osazeno

pmrlhavarijni zařízení.

Jako pmlibavarljul zařízení je realizován gravitačně koalscenom odlučovač lehl—(M kapalin typ

AS Ti)? lS RCS/EO/PBSV (max průtok 35 1/5} sc sorpčním smpnčm. Odlučovač lehkých kapalin

je tvořen rlvěml věkovými nádržemi o vnějším průměru 2000 mm a 1520 mm a výšce l820 mm,

které jsou uvnitr rozděleny na jednotlivé frmkňnl prostory. Nádrže jsou Walenty dvouplišt'ovým

skeletem, který tvoří zlomené bednění. Meziprosror j: vyplněn betonem. Nádrže jsou osazeny na

podkladní železobetonové dm !| 200 mm. Vamp do mam lie pomoci betonových

prefabrikovaných přechodových kónických skruží, které jsou opatřeny poklopem. Nám—kové &

výtokové potrubí je DN 250,

Sloka gr

le, remízovém ?; trub [HERA-RIB 2 {EN 250 v délce 11.08 m. Sloka Zl 334'; napojena na stalo: 2

v kanalizační šachtě Š l 2. Na ms: je osazena jedna kanalizační revizní Sacha (Š ro).

Potrubí vlc ve výkopu uloženo do lmtnčného pískového lože.. otom) pormbl je proveden lrulrrčrrýrrr

píslrcm do výšky 300 mm nad vrchol polnrbl. Zásyp je ve zpevněných plochách proveden hurrrčmu

mus-kon & vnczpcvnčných plochách humčným prosály'm výkoplccrn. Vzclmrýolr plochách je

provedeno ohumxusovťerrl & osad rmwrlm semenem

Kamalízačni šachty S6 a Š l3 json provedeny jako plastové DN 600. ucpdlnzmě. Šachty se skládají

zpolypmpylcnového nehtového dna. šaclrvovč roury vlnitého tvam : litinových poklopů A15

0400.

Kanalizaml Emmy Šsa, $5. ŠT—Šlz a šrošm jsou provedeny jako typové Zcicmlmumové

prefabrikované DN lOOO s ll. stěny 120 mm sprcfabrikovmým dnem skamemmvou l:).rrctou.

Stupadla jsou lirěvrovrl Poklopy jsou osazeny litinové sbctonovou výplní, m) BEGU D 400

: oávšlránlm.

WM!

je realizována splašková kanalizace., m bude odvádět splaškové voiy znovomvby objel—tm

právního subjdrtrr LIFTCOMP a.s.

Realizovaná splašková kanalizace bude odváděl splaškové vody do kanalizace pro verejnou potřebu

DN 800 (sběrač TWI) v provozování právnlho subjektu Ostravské vodámya kanalizace a.s.

m

je rulimwlna z trub ULTRA-R38 2 DN 250 v délce 2828 m Sloka S je napojena na sběrač DVI

vo stavajici kanalizační šachtě. Na trasa jsou osazeny dvě kanalizační revizní mary (šr, šel.

m

je mmm ztmb ULTRA—R13 2 m»: aso vdčlcc 3033 m. Sloka sr je mam na sroku s

v kanalizační šachtě Sr. Na trase jsou osmy dvě kanalizační nvram šachty ($3. ).

Potrubí jc ve výkopu uloženo do hurněrrého pískového 102:, obsyp potrubí je pmvcdar huměným

pískun do výšky 300 mm nad vrchol potrubí. Zásyp je ve zpevrrěných plochách proveden míněna:

norskou a v směrných plochách huměrrým prudkým výkopkau. V zclmých plochách je

provedeno ohumusovárrl a osetl travnlm semenem.

wgwramamsomm wmrsronaoousrsr g'šxíšřjr'fž, (mi,-'. » ~

345 mmm: mama-tmmmm adu: ». 2.1; “w. „r.
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k č.5. SM01183379/leŽP/Po

Kanalšzázční šabat Š3 _'e _;srovedeoa jako plastová DN 600. ;oyrdlamá. Šachta s:, akládá

zpolypropňcoového šachtovčho dat-;. šachtové roury vlnitého Nam &. lštinovc'ho poklopu M$

Dám).

Kanalizační šachty ŠL Š2 a Š4 jsou provedeny jako typově železobetonové profoíffokovanč DN

mao stí. atomy l20 mm & prefabrikovazým dnem 5 komeninomn kyatetou. Stupodía jsou Íitinová.

Poklopyjsou osazeny litinové : betonovou výplní. typ BEGU D 400 s odvar-mím.

mw
byl malizován vodovodní ?ad A, ktcry je napojen oa vodovod pro vol'ojnm potřebu DN 250 1;!“

v provozování právytííto subjektu; Ostravské vodámy & l;;znalizace as. Vodovodní řad A je

realizován z potrobí PE 2‘00 372160 SDR ] l (5160x145 m} V délce 29.35 o: a z powbi pm protlak

PE 100 SAFETECI‘I RC SD52“ (9160x14,6 mm) v délce 15,0 ‘32. Na konci vodovodního řadu. A je

osazen tíaťímmnj hydrant EBN 80. Potrubí je ve výkopu uloženo tio hutnčného pískového lm.

obsyp potn'ultí je psovodem ltutnšuým pískem do výšky 300 mm nad vrchol pomtbí. Zásyp je ve

weměných plochz‘écb provedou hutnčawu avarskou a v nezpevněných plochách laumčným prosátým

»ýkopkcm. V zeleným—.lt plochách je provedeno ohumusování & osctí travnlm ramenem.

Na potrubí Je osazen signalizacnft voolč a na obsyg; potrub: j: poloma výstražná fólie.

V módě kříýwí .: lac—,muuškací je po:: nisl uloženo pomocí protlaku.

Odbor ochrany životoího prostřed: Magistátu města Ostravy, jako věcně a místně příslušný

vodoorávni úřad dlc ust. § 106 zíízona č.254f2001 Sb., !& vodách a u změně zaěkterýošt zákonů,

ve mě.—tí pozdějších pfgdsisfi. u jako příslušztý speciální stavební úřad díc usumovcní § ‘45 odm. 4

zákona č.25412001 Sb., o vodách a o změně některých zákonu. ve mail pozdějších mama,

dle ust § 5.5 odtah 2 zákona č.183f2006 Sb,. o územním plánování a stzvchmm řádu. ve znění

(pozdějších picdpisů, : v soul-adr: : ustanovením § ES!» Fizknna 6.500200: Sm. správ—ní řiti, vc ??:"š'uí

pozdějších předpisů, Vám k vaší žádostí sděluje. že vydává podle § 122 odst. ?. vikomt č.183/2006

Sb., o uzemmlm plánování a stavebním řád:, ve znění pondčjš—ícl— přzsdgriufí. kolaudační oouhlaa,

který je dokladem o povoleném účelu užtvání stavby vodního díla .3220qu whmiové n školící

olřtrdísko —- LIFI'COMP a.s.“ - SO 06 Know/“aut: dešťová, SO 07 Kanalizace splašková9 SCD 08

Vodovod.

Kolaudační souhlas není dle § 122 odst. 3 zákona č.183fŽOOó Sb., o územním saunování ::

stavebním řádu, ve znění pozdějších plepisůl správním rozhodnutím a nelze se proti němu odvolal.

Při závěrečné kontrolní prohlídce byty odborem ochrany životního pzosdedí Magistrátu mesta

Ostravy mjiškrčny nepodstatné zmeny stavby vodního díla oproti ověřené projektové dokumennci.

ktoré se týkaly drobných měn délek realizovaný,-zla, kanalizací a realizovaného vodovodu.

Vzhledem k výše uvedenému. stavcbnfl: spolu sžádostí o vydání kolaudačního souhlasu předložil

dokumentaci skutečoélw provedení stavby vodního díla „Éliontižní, vývojově a školící středisko -

LIFTOOMP o.s.“ - SO 06 Kanalizace dešťový SO 07 Klnnllwacc {spina’kovfig SQ 08 Vodovod

ve smyslu ust. § 123 zákona č.183f2004í Sb., o územním plánovalo? a Stavebním řadu? »! platném

znění.

deor ochrany životního prostřszíš Magistátu mší: Ostravy, jako IRE-32:5 a místně příslušný

vodoprávní úřad, dle usi. § líbí:? zákona 6.254200! Sb., o vodách a o změně néklcrj'ch zákoutí,

vplatném znění, a jako příslušoý speciální stavební úřad dle ust. § 25 00;: 4 zákona 625432001

Sb.. o vodách a o změně oěktetých zákonů, v platném znění, idle ust. § iS zákona “8312006 Sb..

o územním plánování a stavebním mm, vplutnčfn mění= ověřuje ve smyslu ust. % 32$ odst. 4

MOM 6.1830006 Sb., o územním pláoování & mvcboím řádu, v platném znění, a v souladu s usi.

"‘2
,-

Fwtosmopme, mammals u: mus l$l mocnou: 451 i} C.. ' ! " 5:7) 53 “. l"

mmm tawnmmm \;) o; ‘~- 1. :: K.:/Ho „" i: .
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